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XXXIV. (XXI) évfolyam. 

Előtizetési árak: 

Félévre . 80 Leu 

Negyed évre 40 Leu 

Egy hóra. . 14 Leu 
Külföldre egy évre 280 Leu 

Hirdetés = Nyilttér 
dijszabás szeriat. egyesülve a SZEKELY HIRLAP-pal. 

MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP REGGEL. 

Targul-Sácuesc -Kézdívásárhely, 1937 Julius 18 Vasárnap 
zzytzto kzzsszzcsvezzuosztestt vezomtsetesszemezreezsmeszn 

29 szám 

A 
SZÉKELY UJSÁGOT 
Néhi Molnár Emil 

al 
SZÉKELYHÍIRLAPOT 
Biró Lajos alapitotta 

Szerkesztőség és kiadóhívatal: 

KOVAÁCS-HIRLAPIRODA, Str. Gen. Avatescu 
1. szám. 

Örizzük meg a 
nevünket! 

A családi név - szenfség, amely- 
hez mindenkinek elévülhetetlen es el- 
idegenithetetlen joga van. Senkinek sem 
szabad azt önhatalmulag elferditeni, 
vagy megmásítani. 

a kírály által szentesített törvény is így 

Igy is van ez rendjén, mert a csa- 
ládnév eppen olyan szent, mint az is- 
meretlen, történelmi időkbe vesző ősök 
emlékezete. Egy títokzatos, szent űze- 
net a multból, amelyet ereklyeként kell 
tisztelni és őrizni. 

minden körülmények között ősi család- 
nevéhez. Még akkor is, amikor annak 
helyesírása, vagy kiejtése környezetének 
nehézséget támaszthatna. És ha ugy 
látja, hogy hivatalos iratokba tévedés- 
ből, nyelvnemtudásból, vagy éppen cél- 
zatos rosszakaratból elferditett alakban 
kerül a neve, gondoskodik róla, hogy 
mindenki tisztában legyen neve helyes 
leirásával. : 

Szerepelhet-e nevünk másképpen 
az iskolában, az életben, a köztudatban, 
mint amilyenképpen megszentelt teme- 
tőinkben apáink sirkövére, fejfájára 
faragva látjuk? Bizonyára nem és su- 
lyosan vétkeznénk, ha nemtörődömsé- 
günk, közönyünk odáig menne, hogy 
már nevünk irásával sem törődnénk, 

A nyelvnemismerő hatósági köze- 
gek részéről sem helyes a nevek elirása. 
De a magunk végitéletét mondjuk ki, 
ha tunyaságból, vagy bármilyen okból 
nevünket elferditeni engedjük s aztán 
magunk is ugy kezdjük használni. 

Csalódnak azok a hitvány alakok 
is, akik törvénykijátszó módon vélik 
ősi, családi nevüket értékesiteni, mintha 
csak üzleti cégérről volna szó. 

Mert milyen ember lehet az, aki 
a nevét nem becsüli, vagy éppen le- 
tagadja?! Az széttépi a vérség kötelé- 
ket, megtagadja az ősi hitet, mely a 
vérzivatarokon, megpróbáltatásokon át- 
segitette és uj életet épített a romokon. 

Örizd neg, becsüld meg, testvérem, 
a nevedet, mint féltve őrzőtt szentséget. 
Keserüseget irhat elő a sors számodra, 
azonban az erős megpróbáltatások között 
is sziklaszilárd legyen a lelked, pilla- 
natra se térj le arról az utról, melyet 
a kisebbségi sors kijelölt számodra. Ha 
hitedet és nevedet tisztán megőrződ, 
akkor igazán és önzetlenül szereted el- 
ürvult fajodat is, 

(N-i) 

Nemcsak mi mondjuk ezt, hanem 

indokolt esetben, miniszteri engedély 
alapján engedi meg a névváiltoztatást 

Tisztességes ember ragaszkodik is 

Felelős szerkesztő és kiadó: 

Kovács J. István 

A lap célja: ugy a politikában, mint az élet egyéb megnyilvánulásában 
ápolni az erényt. 

Szentkereszthy báró és Willer képviselők 
Tatarescu miniszterelnöknél 

Szentkereszthy Béla báró képviselő, 
az O. M. P, háromszékmegyei tagoza- 
tának elnönke és Willer József képviselő, 
az O, M. P. főtitkára mult héten ki- 
hallgatáson jelentek meg Tatarescu mi- 

a k zente eny 18 1gy niszterelnöknél s átadták a magyar 
intézkedik s csak igen kevés és igen pártnak az idén Sepsiszentgyörgyön 

rendezendő nagygyülése megtarihatásá- 

Harmincéves di áktalálkozó a kantai 

ra vonatkozó engedélyezési kéréset. 
A miniszterelnök a kérési kedve- 

zően intézte el, majd a képviselőkkel 
több, a magyar kisebbséget érintő ügyet 
tárgyalt meg s kilátásba helyezte, hogy 
a magyar párt vezető embereit, a ma- 
gyar kisebbségi ügyek megtárgyalására, 
rövidesen értekezletre fogja összehivni. 

Ez 

gimnázium falai között 
T9. Sásuesc-Kvasárhely, jul. 17. 

Kedves találkozás helye volt julius 10 én 
a kantai róm. kat, gimnázium. 

Ezelőtt harminc esztendővel végzett vagy 
az azelöt.i években járt iskolatársak jöttek 
össze a tisztes falak között egy baráti kéz. 
szoritásra. 

Számbavételre... 
Elmondani egymásnak, hogy mit adott 

az élet? 

Valtotta-e valóra az idő a reményeket, 
amivel kiindult az iskola padjairól a még fi- 
alal harcos, hogy aztán, mint megrokkant ve- 
terán tisztelegve álljon meg a kapu előtt, 
melyet három évtizeddel ezelőtt becsapott a 
háta megett. 

Egy pillanalra felragyognak az arcok. A 
lelkek megfürödnek a visszaemlékezés har- 
matos vizében, Az öreg diák ujra ifju lett. 
Te Deumot is hallgat. A könyv ott szorong 
a hóna alatt. Várja, hogy a pedellus becsen. 
gessen. Megelevenednek a komoly, de jóságos 
professzori arcok... a régi osztálytársak is ott 
vannak mind az emlékezes lencséje előtt. A kép 
szomoruan változik. Névsorolvasás követke- 
zik. A fiatal diák helyett a véndiak felel. Egymás- 
után hang ik a nevek után az örök aratás 
memento.szava: meghalt... a harctéren, A 
tanárok közül sem felel a számbavetelnél 
sok... Elmentek ők is... a tanitványok után, 
Csak kettő maradt a sok közül, akik meg- 
jelentek a régi tanitványok között. Az ifju, 
komoly direktornak is, aki a névsort elvassa, 
megremeg a hangja, amikor eleget tesz az 
ünnepies formának. Aztán levonul a lépcső- 
kön a véndiákok sora s a fovosó visszhang- 
zik az ősi deákdal feltörő hangjától: Ba lag 
már a véndiák... Ki tudja, h gy öt vagy tiz 
év mulva hánynak az ajkán szólal meg e 
nóta... az ősi deák-nóa. 

Gyülekeznek a véndiákok 
Delelőtt 10 óra, mikor egymásulán ér- 

kezeek a volt iskolatársak. Sokan a déle- 
lőtti vonattal érkeztek; van, aki gépkocsin 
jött. A leétöbbje megyebeli, a közel-falusi, 
hosszabb uat kettő tett: Kolozsvárról és 
Marosvásárbelyről. A határontuli diákok kő- 
zűl senki sem jött el. Négyen elhozták a 
feleségüket és gyermekeiket. 

A hajdani főgimnázium nagyon csen- 
des. A két hónapi szünidő álmossága fogja 
át a gyönyörű épűletet. Nehány pillanat 
wmulva azonban megélénkülnek a falak, A 
napsugár is talán hevesebben tüz alá s az 

iskola szomszédságában folydogáló Torja- 
pataka is hangosabban csobban. Mintha minden a harminc év után visszatérő diá- kokat köszöntené. 

; A tanári szobában már ott van a gina- názíum érdemes, fiatal igazgatója: Szőcs 
Mihály, aki mosolyogva köszönti a megér- 
kezett öreg fiukat. Ot állnak mellette, mint 
a felekezeti oktatás lelkes apostolai, a még 
fiatal professzorok: Mániás Józset, Pokorny 
László, Marihy Lajos, Kész Mihály. Az ő 
lelküket is átölelte az ünnepiesség varázsla- 
tos komorsága, ahogy az érkezők - sokan 
három evtized után - üdvözlik egymást. 

Te Deum... 
A tanári szobából a plebánia templo- 

mába vonultak az őreg diákok, ahol szent 
misét hallgattak. A misét az öreg diákok 
egyik tiszteletreméltó személye: Finta An- 
tal plebános végezte, mellette mint minist- 
ránsok, két öreg diák: Finta Jaános és Dr, 
Lázár Vilmos. 

A hálaadó istentisztelet után a gimná- 
zium tanári szobájába vonultak ismét, 
ahol a harmincéves találkozó tulaj- 
donképpeni ünnepélye folyt le. 

Az öreg diák beszéde 
A megkapó ünnepséget a komor csend- 

ben dr. Zentay Ernő sepsiszentgyörgyi ügy- 
véd, a kantai főgimnázium egykori növen- 
déke nyitotta meg a következő beszéddel: 

Engem ért a megtiszteltetés, hogy 30 
év után az Alma Mater ölébe vissza- 
térő fáradt vándorok nevében lerójjam 
a hála es megemlékezés adóját ezen 
ódon falak előtt, melyek kőzött a gyer- 
mekkor gondtalan derüjeben és az 
iluságébredező magabizó elniakarásában 
annyi vágy. annyi álom született meg 
a jövő igéretföldjéről. 

Amikor egy emberőltő után der sedő 
fejjel, az élet terheitől meggörnyedt 
vállakkal ujra itt állok e ket viáo 
magukba záró falak között, ahol az 
életbe szerelmes, a jövő délibábos 
remenyeitől megittasodott ifjuság adott 
mára találkozot az élet vasökletől 
kijózanitott férikornak, -lelkiszemeim 
előtt az emlékezés vásznán, mini egy 
ördögi kezek által pergetett fila, -vonul
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el rapszodikus összevisszaságban 30 Névsorolvasás. Akik megjelentek 
esztendő története. 

Magamelőtt látomaz itjut, amint érelt- 
ségi bizonyitványával zsebéhen, arczán 
a magát egyszerre férfinek érző gyermek 
tulzott, de megható büszkeségével kilép 
ez asnyi eralékkel megszentelt ialak 
közül, nelyek hosszu nyolcz éven át 
őrködtek aggódó gondoskodással az 
ifjuság álmait felett, hogy elinduljon a 
nagy ismeretlen, az élet felé, az ifjuság 
azzal a rajongásával, maga bizásával, 
mely esak bateljesedett álmokat és 
megvalósult reményeket ismer. 

Amiat a ülm tovább rohan, magam előtt 
látom az egyetem padjai között magára 
utaltan az életre készülödő, a hivatal 
iróasztala felett görnyedő ifjut, amikor 
az ábrándok kék azurján megjelenik a 
gondok első bárányfelhöje s velük egyűtt 
törfel a mult mélyéből az emlékezés 
e falak között eltöltött napokra, melyek- 
nek minden perczét napsugarassá és 
gondtalanná az Alma Mater örködő 
szeretete tette. 

Magam előtt látom a férfit, amikor a 
vilaghábora vérözőnében, ismeretlen 
országok lövészárkaiban, géplegyverek 
és ágyuk harsogják, mint kérlelhetetlen 
valóságot: du'ce et decorum pro patria 
mori, e falak között anuyiszor hallott 
római meglogalmazását a bazalias önfel 
áldozásnak. 

Uj kép. A géplegyverek és ágyuk 
elnemuliak, a lövészárkokat, a hősi 
sirhantokat, annyi nemes önfeláldozás 
néma tanuit, benötte már a gaz, a hálás 
utokor jóvoltából egy-egy virágszál is, 

Majd a felszabadult elemek pokoli 
hangversenyét követő temetői csendben, 
amikor mint egyetlen nagy kérdőjel 
nehezedik a holnap bizonytalansága a 
lelkekre, egyszerre mint uj, végzetesebb 
világösszeomlás megindul a begy, a völgy 
a folyó, sodorva magával a multat és 
jelent s az égi magasságokból a föld 
porába visszabullott lélek az áldozatok 
hiabavalósága felett tépelődik, melyek- 
től négy év vérzivatarában a vértanuk 
fanatizmusával és törhetetlen hitével 
eszmények beteljesedését várta. 

Mint rossz álom jelennek meg ujra 
előttenn az évek, amikor a csend, a 
bizonytalanság csendje még dermesztőbb 
lett, mint a halál árnyaitól bevont néma 
harcterek csendje s amikor azok, akik 
a vertanuk mosolygásával annyiszor 
kinálták fel életüket a halálnak, mint 
elcsendesedett vihar után lészkükben 
remegve meghuzódó madárfiókák fog- 
ták egymás kezét s keresték egymás 
aggódó tekintetét, 

A film lepergett, a mult elvonult sze- 
meink előtt, mint valami pokoli kalei- 
doszkop rapszodikus képei s amikor, 
mint rossz álom után felébredve itt állok 
ez öreg falak között, ahonnan a film 
eliadult, ugy érzem, hogy mindenek 
előtt kegyeletes megemlékezéssel kell 
adóznunk azok iránt, tanárok és osztály- 
társak, akiknek az isteni gondviselés 
nem engedte meg, hogy itt lehessenek 
közöttűnk s megoszszák velünk 30 év 
örömét és bánatát. 

Majd alázatos és hálatelt szívvel kell 
köszönetet mondanuuk az ódou falak- 
nak, melyek a hít es tudomány fegy- 
vereivel lehetővé tették, hogy a sors- 
csapásoktól és történelmi végzettől 
annyiszor lesujtva, csalódottan és hite- 
vesztetten bár, a küzdelmet tovább 
folytathattuk s ma 30 év után ujra it! 
lehetünk, hogy az ifjuság örök forrásából 
meritsünk uj hitet és erőt a még reánk 
váró küzdelemhez. 
Végül a Mindenható áldását kell 

kérnem az intézetre, annak fenntartóira, 
tanáraira és növendékeire, hogy a mi 
elárvult magyar ku'turánkat odaadással 
és szeretettel ápolhassák, kincseit gya- 
rapithassaák, hogy a mi maroknyi népünk 
a nemzetek vértelen háborujában kul 
turájának értékeivel vállvetve egyűtt 
harczolhasson a kulturnépekkel annak 
a békének megteremtésében, mely az 
egyetemes kulturkőzösségben egymásra 
talált népek kölcsönös megbecsüléséből 
szűletik meg. 
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De. Zentav tarialmas beszéde után 
Szőcs Mihály igazgató köszöntőtte leikes, 
választékos beszédben a véndiaákokat. Be- 
szédeben fájdalommal emlékezett meg, hogy 
az egykori főgimnáziumot, melynek falai 
között végeztek a most egybegyült öreg di- 
akok, az idők kényszeritő szelleme algim- 
náziummá alakitotta át, azonban mint meg- 
kisebbedett iskola is tovább dolgozik a ki- 
sebbségi sors által kijelölt uton. A kis gim- 
názium - ugvymond - köszönti a nagy 
diákokat. 

A meleghangu beszéd után a talaiko- 
zóknál ilyenkor szokásos névsorolvasás kö- 
vetkezik. Szőcs Mihály igazgató olvassa a 
neveket. Bizony sokan voltak, akiknek a 
neve után a halál tett pontot. Többen vol- 
tak, akik a távolság miatt nem jöhettek el. 
A tanárok közül is sokan már nem élnek. 
Csak ketten jelentek meg a találkozón: 
Török Sándor ny. tanár városunkból és Nagy 
Dénes zene és rajztanár Marcsvásárhely, 
Domaby Lajos (Brassó) es Frőlich Otta (Szé- 
kelyudvarhely) levélben küldöttek üdvözle. 
tüket. Az ünnepies számbavétel" után Finta 
Antal plebános, a találkozó egyik lelkes 
előkészitője üdvözli a volt iskolatársakat es 
háládatos emlékezettel adózik az elhunyt 
tanárok emlékének. Melegséggel, a viszont- 
látás örömével köszönti a hivó szóra meg- 
jelent ket regitanarát. Nagy Dénes proleszor 
rövid, kedves beszédben válaszol az elhang- 
zott üdvözlésre s ő is szeretettel köszönti 
volt diákjait. 

Dr. lamás Elek kézdiszentléleki föld- 
birtokos bejelenti: a találkozót hogy emlé- 
kezetessé tegyék, nagyobb alapitványt fog- 
nak tenni a gimnázium jó tanulóinak segé- 
lvezésére. A véndiákok által felajánlott, il- 
letve aláirt összeg kb. 30.000 lejt tesz ki. 

Ballag már a véndiák 
Kedves befejező része volt az iskolá- 

ban elhanézott ünnepségnek az a jelenete, 
mikor a tanáriszobából kilépaek a folyosóra 
a véndiákok. Önkéntelenül feltőr az ajkak- 
rél az ismert deák-nóta: Ballag már a ven- 
diák... És zeng a nóta a boltivek alatt, 
mintha csak uj vándorutra indulaa a meg- 
pihent vándor... még oit maradt egy-két - véndiák. 

A régi iskolatársak harminc éves talál- 
kozóján - amiot feljegyeztük - a követ- 
kezők vettek részt: 

Dr. Beke István ny. szolgabiró (Uzon), 
Finta Antal plebános (Nyujtód), Finta János 
postatőnök és felesége (Brassó), Kovács La- 

jos ny. p. ű. lőpénztáros és felesége (Nyuj- 
tód) aár. Lázár Valmos p. ű. főellenőr és ie- 
lesége, Lét fia (Sepsiszentáyörgy), dr. Mátis 
Albert ügyvéd (Gyergyószentminlós) Beda 
Géza ny. városi tisztviselő, Boldizsár Meny- 
hért kereskedő, dr. Szözcsey László ny. p. 
ü. titkár (Torja), dár. Tamás Elek földbirie- 
kos (Kézdisz entlélek), Dr. Zentay Ernő ügy- 
véd és felesége. kis leánya (Sepsiszentgyörgy) 
Jánó József ny. igazgató (Kolozsvár), Ke- 
vács J. István hirlapizó. 

Közebéd 
Déeélutáa 1 órakor a Wil.x féle kertben 

közebédre jöttek össze a véndiák találkozé 
résztvevői. 

A khitűnő ebéd és jó bor élénkké tette 
a baráti találkozás hangulatát. Az első fel- 
köszöntő Finta Antal plebázos volt, aki 
Erdély püspökére, gr. Majláta Gusztávra 
emelte poharát és a szeretet, tisztelet és elis- 
merés hangján köszöntötte Szőcs Mihály igaz- 
gatót és a tanári kar jelenlevő tiszteletre- 
méltó tagjait. 

Tőörők Sándor ny. tanár a volt tanítvá- 
nyokat üdvözli. Marthy Lajos tanár kedves 
kölelességet teljesit, amikor a jelenlevő ked- 
ves uriasszonyokra, a véndiákok felesegeire 
űrii poharát és köszönti őket, mint a haer- 
min cesztendő küzdelmeinek hüséges osztály- 
részeseit. Beszélt még Nagy Denes tanár, 
ki szeretettel köszönti volt tamitványait. 

Dr. Tamás Elek és dr. Zentay Ernő 
azok leveleit olvassák fel, akik együttérzé- 
sük üzenétet tolmácsolva, kimentik elmara- 
dásukat es pedig: Khell Istváa tanár (Szé- 
kelyudvarhely), Böck Jásos Máv. felügyelő 
(Szeged), dr. Ferenczy Károly p. ü. tisztvi- 
selő (Szeged), dr. Szalav Gyula főreáliskolai 
tanár (Budapes). dr. Dávid Lajos egyetemi 
tanár (Szeged) dr. Elekes Dezső egyetemi m. 
tanár (Budapesi). 

Éjfél lehetett, mikor hazaballagott a 
() 

A humor és jókedv garden-partyja 
augusztus hó 8-án. 

A Józsiás és Emilia alapitvány igazga- 
tósága hettőa délután a város fiatalságának 
bevonásával gyülest tartott, amelyen az idei 
kerti ünnepély megrendezéséről tárgyaltak. 
A sétatér lenotartására, mint eddig is, csak 
a tenniszpályák és a jégpálya jövedelme ad 
valami anyagi segitséget az alapitvány keze- 
lésével megbizott igazgatóságaak, Ezt a cse- 
kély jövedelmet fogja az idén is pótolni a 
kerti ünnepélyből befolyó haszon. Vásárhely 
közönsége, amely teljesen dijialanul használ- 
hatja a sétateret, valószinűleg ez idén is 
igen nagy számban fog megjelenni az augusz- 
tus nyolcadikára kitűzött ünnepélyen. D.l. 
előtt magasszinvonalu emlékünnepély lesz, 
amelyen a Cscilia dalkör, a relormálus da- 
lárda énekszámain kivül a Szalon Zenekar 
fog játszani és D. Paál Lajos mond űnnepi 
beszédet. Utána a nemesszivü alapitók sír- 
ját fogják megkoszoruzni. Délután, illetve 
este ugyancsak gazdag, változatos műsor 
keretében fog lefolyni a tulajdonképpeni kerti 

multatság. A kert tőbb pontján megafonokat 
állitanak fel, amely az alkalmi studióból be" 
szélő eleven vicc-lapot fognak közvetiteni: 
A közönség nem csak a hangszórókon át 
hallhatja a Vásárhelyi Rádió Hirlap híreit" 
hanem az egyes cikkeket megszemelyesitve 
láthatja is. A vezercikk, közgazdasági, sport, 
hír, politika és szinház rovatokon kivül ere- 
deti, rövid irodalmj karikaturák is fognak 
szerepelni Tamási Aron, Nyirő Józset, Földi 
Mihály, Zágon István, valamint a helyi hiva- 
tásos és műkedvelő tollforforgatókró.. A 
Rádió Hirlap részben feleleveniti a régi diák- 
bálak vicclapjait is s annak szerkesztését 
Dávid Iván vállalta. Az ötletládába minden- 
ki dobja be viccei', humoros tőrténeteit s 
az amugy is burjánzó pletyka egy-egy ked- 
vesebb haítását. 
Az ünnepély előkésziítése folyik, jövő 
számunakban a műsorról fogjuk tájékoziatni 
olvasóinkat. 

(d-i) 

(') Kedvezően fogadta a sajtó Dávid 
Ivan könyvét, 

Budapesti és erdélyi lapok, folyó- 
íratok egyhangu elismeréssel irnak kri- 
tikáikban David Iván HIREK" cimű 
novelláskönyvéről. A könyv huszonegy 
emberi sorsot ír meg, a hétköznapi em- 
berek bánatát és örömét tárja az olvasó 
elé. A székely havasoktól a kispolgári 
lakásokon át elvezet idegen világokba 
s mindenütt megtalálja az igazi embert. 
Minden könyvbarát asztaláp ott van a 
helye a felkemény kötésü, 10 ivnyi terje- 
delmű könyvnek. Kapható kiadóbivata- 
lunkban és minden könyvkereskedésben 

A háromszékmegyei Mezőgazdasági 
Kamara közgyűlése. 

Sít. Ghegorhe -Sepsiszentgyörgy, jul. 17 

Élénk érdeklődes mellett tartoltta meg a 
háromszékmegyei Mezőgazdasági Kamara szo- 
Lásos évi közgyülését, melyen a kormányt 
Naztazi megyefőnök, a szakminiszíriumot pedig 
Morariu mezőgazdasági főfelügyelő képviselte. 

Apor Péter báró, torjai földbirtokos a 
megye gazdaközönségének a nevében mondott 
köszönetet a kamara vezelőségének önzettlen 
és nemzetiségre való tekintet nélküli munkájáért, 
majd Nistor esperes, a kamara elnöke és Naz- 
tazi megyefőnök mondottak román és magyar 
nyelven beszédet. A gyülés napirenden levő 
ügyek letárgyalása után az eddigi vezetőséget 
ujra választotta 
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DÁVID IVÁN riportsorozata: 

Letünt világok emlékei a Székely- 

földön „A világ legfurcsább városa 

Kézdivásárhely, - irták utirajzaikban 

azirók. Hogy keletkeztek az udvar- 

terek ? -Egy alagut, mely évtizedek óta 

izgatja a nép képzeletét. 

HII 

LEVELEZŐLAP 

Szines Életéről 
üzen a régi 

Tárgul-Sácuesc 

Az idegenvezető most körühordozza 
nőket a városban. Tessék csak gyalog jönni, 
művön életveszélyes a közlekedés, külö- 
ös tekintettel az ítteni södrök azon tu- 

jdonságára, hogy csak mind nagyobbakká 

álnak. de annyi becssületük nincs, hogy el- 
injenek. Mentóöv egvelőre nem szükséges, 

eszélyes uccákba nem logunk bemenni. 

Kő és bronzkorszakbeli 

zámokat, korsókat találtak évüzedekkel 
kelőtt a város területén. Az ősember tehat 

alamikor itt jól érezte magát sigy a város 

rülete a történelemelőttiidőkben is lakott 

ely volt. 
Aztán jöttek a rómaiak s a berecki 

ibor mellett legerősebb római hadítelepüles 

olt és talán Praetoria Augustának neveztés. 

rómaiak vilaguralana utan mas nepek ke- 

lek ide, Árpad idejeben pedig mar rend- 

eres vásarokat tartanak a mai varos helyen. 

ütrtól a különböző epitkezesekkor taialt 
tpád-kori pénzek tanuszodnak. 

Ezek a dolgok azonban csak átmeneti 
elepülésre mutatnak s hogy a város végieges 

negalapitása mikor törtent, arról csak a szé- 
ü ely hagyomány tud beszéelni. 

A hagyomány szerint Thorja (ma Taria) 
árában lakott a hatalmas Opur (Apor) család 
a vár kerületébe rengeteg falu, hatalmas 
irtokok tartoztak. A környékbeli vargák, 
yverkovácsok szürszabók és egyéb mester- 

és [ 

a ki 

lőpként vásárokat tartottak a vártól nem 
lessze, a sikságon fekvő dombon. IÍgy 
tán ezt a helyet vásárhelynek nevezték el. 

De idővel egy vásár nem bizonyult 
égnek, hát a vár birtokán többször gyültek 

bsze az emberek, az első vásárhelynek azon- 
n meg volt az az előjoga, hogy az évad 

iik a kantai rendház egyi pincéjéből. A 
ájhbagyomány szerint ez az alagut a régi 
lárórkaszárnya kutjáig vezet, De, hogy 
ikor keletkezett, mi volt a célja, senki sem 
dja, Nehány évvel ezelőtt csákányokkai 
legyverkezvenehányan nekiindultak, hogy 
tutassák a régi, állitólag felkilométeres 
dalatti utat. Mintegy tizenkét meternyi 
után a kutatók hatalmas kövekből rakoit, 
mrégiben épült falba ütköztek, amelyet- 
endház alapjainak megbolygataása nélkűl 
nem sikerült volna áttörniők. Ez az ujabb 
letű fal is azt bizonyitja, hogy az alagut 
Wleg létezett s azt valamilyen okból a 
t század végén befalazták. 

Az ősi lakosság szerint a folyosó nem- 
a piac felé terjed, hanem másik irányban 

és az ozsdolai ,Kölik" alagutjába torkolik, 
inan aztán a hegyek alatt Moldovába 
et jutai. Ez a feltevés természetesen nem 
Vtáljó, mert csak az állitólagosan a ka- 

„Viírágzó ipara, kereskedelme 

Ország jelentősebb gazdasági pontjává 
i a várost"-mondta a főldrajz. „Külö. 
len a szeszgyártás, a céehekbe tömörült 
ipar fejlett, - folytatja tovább a yv, 

mberek aztán az egész Jlakosság számára 

beálltával ő nyissa meg a vásárok sorozatát 
s igy azt mondták: kezdi vásérhely. 

A népi hagyomány szóelemzése azt 
vallja, hogy ebből a meghatározásból kelet- 
kezett aztán a „Kézdi-Vásárhely" elnevezés 
Később Zsigmond király idejében, 1427 május 
11-óén kelt a város első szabadságlevele, 
amely ugy látszik, megcáfolja a hagyomány 
igazságát. mert ebben az okiratban a város 
„THORYAWÁSÁRA' néven van beirva. 

Báthori Zsigmond 1588-ban Enyeden 
adott ki egy okmányt, amely szerint „Kyzdi 
Wásárhei" vásárait megerősiti. 

Az „udvarterek" keletkezését 
sokféleképen magyarázták. az idegen sze- 
mében ezek a legfurcsább jelenségek. A fő- 
térről kétoldali ugy nyilnak ezek a keskeny, 
sikátorszerü u cak, mint a kiayitott tenyérből 
szétágazó ujjak. E ekből a kis uccikból 
nyilnak a bejárók a házakba, udvarok tulaj- 
donképen nincsenek, minden udvartérbe 
pedig az elejére épített emelet.sház alagut- 
szerű bejáróján át kell lépni. 

A legvaiószínűübb magyarázata a furcsa 
s az egész világon egyedülálló epitkezési 
módra az, hogy deszkabódék álltak a vásár. 
tér szélén, a bódék mögött pedig egy-egy 
szántóföld nyulott be hosszan. Aztán az ősi 
tulajdonos a földet felosztotta gyermekei 
között s minden keskeny földszalagra ház 
épült, közös bejáróval, A házak lassanként 
megszaporodtak egymás végében s így va- 
lóságos kis ucca támadt a régi termőföld he- 
lyén. Ezek az uccák, helyi elnevezéssel 
„udvarterek" ma is megvannak, hátul min- 
denik egyety nagyobb, körutszerű uccába 
orkolik. 

Ézek az átjáróházak s a belőlük nyiló 
sikátorok adják a városnak azt a jellegzetes 
képét, amely sok világiáró véleménye szerint 
az egész világon egyedülálló. 

Egy beomlott alagut 
Szomoruan kell bevallanunk, hogy ezek 

az állitások is csak „Letünt világok emlékei 
a Székelyfőldön". 

A „virágzó" kifejezés nem illik a városra, 
gazdasági, anyagi szempontból. Hogy miert, 
azt máskor elmondottuk, Egyelőre a mohos, 
ódon szagu városka csendben, békésen várja 
a fellendülést, amely - akárcsak a vonatja 

Inyához vezető alagut bejáratát tudták ! 

1 mindig csak késik, késik... 

délnyugati írányból 

- Időjárás julius 3-17 ig, A két utolsó 
hét időjárása változó, esős és hüvös volt. 
Tőbb vagy kevesebb eső majdnem minden 
nap esett. A 2 hét csapadék mennyisége 23.2 
mm. 5.én, 7.én. 8-án éjjel, 10.én dőrgés és 
villámlással egybekölve hullott! az eső. 8.án 
éjjel erős vihar, záporesővel vonull át váro- 
sunk felett. 7-én 5 és 6 óra között szép kel- 
tős szivárvány volt látható. Julius 6. 12 és 
16.át kivéve, minden nap fujt a szél, többnyire 

gyenge vagy közepes 
erősséggel. A gyakori esőzés következtében 
a levegő hőmérséklete lényegesen lehüli, A 
két utolsó hét átlaga 20170 C. volt. Legna. 
gyobb volt a lehülés 12, 13, 14 és 15 én, 
amely napokon reggel 9-10 fokra sülyedt a 
hőmérő. Pénteken, 16-án már jelentékenyen 
felmelegedett az idő s kilátás van fovábbi 
felmelegedésre,. A légeulymérő 715 mm. föle 
egyszer sem emelkedett, Legalacsonyabban 
11 és 15.án állt, amikor 705 és 706 mm-.t 
mutatott, Lapzórtakor megint emelkedést mu- 
tat 713 mm-.es állással, 

- Pappaszentelés. Vorbuchner Adoli 
katolikus pűüspök a napokban Vajdahunya. 
don járt és nyolc papnövendéket szentelt 
pappá ünnepélyes keretek között, Az uj 
papok között van egy székely fiu is: P, Fe- 
jér Iénác, aki a mult vasárnap mutatta be 
első szent mise áldozatát Gelencép, 

- A látható és hallható eleven Rádió 
Revü szerkesztősége felkéri Őat, hogyal- 
kalmi vicceit, hangulatos pletykáit, humoros 
történetleit dobja be a Kovács-hulspir da 
előtti ötlet-ládába. Mindenki munka ársa je- 
het az első vásarhelyi vidám Rádió Hiri p- 
nak, amelynek revüjében mindenki sz e- 
pelni fog. Augusz us nyolcsaisán a legujabb 
hireket logja elmondani es bemutatni a Jó- 
zsiás kertben a.beszelő, eleven Rádió Hirap, 

- Pa ika kabája. Diénes Palika teg- 
nap a Kászon.patakában fürdött, mialatt valaki 
elvitte kockás, zöld kabátját. Ma ezt elpana- 
szolva szerkeszlőségünkben, ez uton kéri azt, 
aki a kabátot megtalálla, hogy legyen olyan 
becsületes és adja be a Kovács-hirlapirodába, 
Minden külön értesítés heyeit. 

Augusztus nyocadikaán esküsznek egymás- 
nak örők hűséget a Józsiás kerti ünnepélyen 
a Jokedv és a Humor 

-Helyreigazítás A mult számunkban 
beszzámoltunk a helybeli r. k. fiugimnázium 
volt tanulóinak tizéves találkozójáról. A 
találkozón résztvevők közül tévedésből ki- 
maradt Tompa Kálmánkereskedő neve, amit 
itt készséggel pótolunk. 

- Kilüggesztendő a munkaidó. A 
munkavédelmi törvény 57 paragralusa alap- 
ján minden műhelyben kilüggesztendő a 
munkaidő. Akik ezf elmulasztják, a törvény 
értelmeében 10,000-20.000 lej büntetésben 
részesülnek. A kifüggesztendő tábla például 
a következőket kell tartalmazza: Durata 
muncii. Inceperea de la 8 pána la 12 sidu- 
pa masá dela 2 páná la 6 ora. 

- Borzalmas szerencsétlenség a 
„Halálfal" bucuresti előadásán. Városunk- 
ban is nagy sikerrel szerepeltek a „Halál- 
fal" motorbiciklistái, akik merész mutatvá' 
nyaikkal valósággal megfagyasztották az iz- 
galmakat kedvelő közőnség ereiben a vérh 
Azóta Lucián Sándort, a férfi biciklistát el- 
erte vegzete. Egy mutatvány alkalmával 

Ertesitem a. m. 

nenuöensntltlöantll antsolsekétöenööenötts 

hogy üzletemben kimondotian 

Biledi (Bánáti) lisztek kaphatók 

Pékek által elismert lisztek 

........ ........ 

t. közönséget, 

Zsarnocky Zoltán
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nvakát tőrte, most pedig hölgypartnere, Miss 
Osga is szerencsét enűül járt. Miss Oga a 
fővárosi Eiad Mosi parkt an szerepeli. Gipe 
százkióméteres sebesseggel rohant a halál- 

falon, amikor a vakmerő nő hibás mozdu- 

latot csinált a kormánnyal. A gép felberult 
és Miss Olga véresen ferült el a földön. 

Agyrárkódast és tőöbb bordatörést szenve- 

dett. A nagy sebességgel haladó gép nem 

állt meg, hanem körmozgását folytatva, tul- 

csett a palánkon és ha'álra zuzott egy ke- 

reskedő'. 

- Sertéstenyésztő gazdák. Sertés álla- 
mányunk állandó veszélynek van kitéve a 

folytonosan tartó járványok miatt. Különösen 

most, a meleg hónapok kezdete előtt kell 

fokozott védelemről gondoskodjuok. 
A VITANUTRIN dezioficiáló sertés tápiiszt 
adagolása ellenállóvá teszi sertéseinket a 

járványos betegségekkel szemben, töveli az 

állatok étvágyát és elősegiti a szervezet 

anyagcseréjét. Leszállitott ára dobozon 
ként 40 lei Kapható gyógyszertárakban és 

kereskedésekben. Főlerakat: Szini Andor 

gyogyszertára. Tg.- Sácuesc. 

- MUZEUMUNK megtekinthető vasár 

nap délután 3-5 óra közt. Látogassuk minél 
többen. 

Nem kell előiizetnie 
a legremekebb hangosan beszélő eleven vicolapra. 

Nem kell öngyilkosnak lennie 
és mégis fog „irni" Önröl a látható rádiórevül 

Nem kell példányonkét megvennie 
az eleven vicclapot, mert egyszerre több száz ember fog kacagni 

az alkalmi szerkesztőség cikkein. 

Nem kell megsértődnie, 
ha valamelyik hirben torzitott mására fog találni. Lehet, hogy 
Ön is bekerül a Hangos Rádió-revü karikaturái közé. Tamási 
Áron, Nyirő József, Szabó Dezső, Földi Mihály, Klár Zoltán, 
Zágon István, Karinthy Frigyes, Tomcsa Sándors a helyi hiva- 
tásos és mükedvelő tollforgatók mind „megszólalnak' a remek 

RÁDIÓ REVÜ hang-hasábjain ! 

A ret. lelkipásztor és a magyar falu. 
Tg. Sácuesc.Kvásárhely, jul. 17. 

Ezen a elmen fűzetben adta ki Bitay 
Pál lelkész a dicsőszentmártoni lelkészérte. 

kezleten elmondott székfoglaló beszédét, 

melyet szerkesztőségüz knek is megküld tt. 

A különböző a cimekre osztott értekezés 

érdekesen világit reá a lelkipásztori felada- 

tokra a falu gazdasági életében, földművelés, 

állattenyésztás, kereskedelem, pénzügy, egész- 

ségügy, kultura stb terén. 

A magyar dal hivatásáról beszélve, mint 

szomoru tényt állapitja meg népünk lelki el- 

ferdülésével kapczolatban, hogy mindinkább 

feledésbe mennek a hamisithatatlan, zamatos 

izü magyar nepdalaink. A mesterkélt, né- 

pünk lelkétől idegen slágerek nemcsak a 

városi, hanem a falusi népünk ajkán is szét- 

terjedtek, ugyannyira, hogy a barázdát ha-
 

sitó szolgalegény öntudatlan dalolja: Nin- 

csen pénzem a mozira, Elköltöttem a Rózira! 

- Mivel a mai élet - ugymond 

mindig ujat kedvelő szelleme hatja át né- 

pünket is, ismertessük meg vele és tanitsuk 

meg a más vidékek magyar ajkan felcsen- 

dült régi magyar népdalokhat. 

Oda kell állitani a lelkipásztort a nép- 

viselet szolgálatába is - folytatja értekezé 

sét Bitay Pál - mert „az örök magyar er- 

ték hordozója a magyar népviselet, amely- 

től mindinkább távolodik a falu s a mi a 

magyar életnek hirdetője kellene legyen, 

tulipános ládák mélyén loszlik, penészedik. 

A lelkipásztor feladatát a politika terén 

szintén a lelkipásztor kötelességei közé so- 

rolja Bitav lelkész, amikor igy ir: 
„Az örök magyarság nem politikum, ha- 

nem lelkiség és szelemiség, - szegezte le 

Makkai Sándor püspök. A lelkipásztornak 
a politikai életben tehát csak egy feladala 

lehet: örködni azon, hogy a taktika az örök 
magyarság szolgálatában álljon. 

Legyen meg a lelkinásztorban a politi- 

kai élet megnyilvánulásaival szembeni állás- 
foglalása, de ennek az állásioslalásnak ne 

deklsmáló kortese, hanem az örök magyar- 
ság földjebe vert uljelzője legyen, aki né. 

mán és határozottan irányt mutat," 

Az érdekes és relormátus lelkipászto- 

raink részére sok megszivlelni való érteke- 

zásét Bitay Pál a következőképpen fejezi be: 

A magyar uttőrők egyik leckiválóbbia, 

Vadoav Andor az 1890-es években megje- 
lent falukutató tanulmányát igy végzi: 

„Minden dolognak érnie kell. Ha ma 
nem sikerül, meg fogom fellebbezni ezt a 
kérdést a jövőhöz. Ha sohasem sikerül, ugy 
veszem, miotha hiába éltem volna. - Ak- 
kor hadd temetkezzem jeltelen sirba Fekete 
Nagy Balázs vagy a szegvári Szőke János 
mellé." 

„Közel félszázad telt el azota, mire meg 
érett a falumuoka gondolata. Es mi, első- 
s rban falusi lelkipásztorok, mint a falurak 
legőszintebb és legigazibb vezetői vagyunk 
azok, akikhez Vadoay Andor megfelebbezi 
gondolatait és akik kezünkbe esszük a gon- 
dolat megvalósitását, a Metamorphosis Tran- 
sylvaniae édes, nehéz munkáját." (k-) 

Állami védjeggyel ellátott 

öngyujtók egyedüli elárusitója 
a KOVÁCS-HIRLAPIRODA. ............... 

A MOZI MŰSORA. 
Julius 17-18. ár, szombaton és vasár- 

nap este 9 órakor; vasárnap d.u 6 órakor 

Halálsugár 
Izgalmas cselekmény - gyönyőrű felvételek. 

Főszereplök: Tala Birell. Ralph Belamy, 
Willey Parst, Will Rogers. 
Román-magyar lelirás. 

Jullus 24-25.-ép, szombaton vasár- 

nap este 9 órakor, vasárnap d. u. 6 órakor 

Ramona 
A modern technika legujabb alkotása-végié 

szines felvételekkel; - szenzációs részletek. 

Főszereplök: Laretta Joung, Don Ameche, 

Katherine de Mille. 
julius 31 és aug. 1 én Baskircsév Mária 

c,világ birű sláger Darvas Liivel, Szóke 

Szakai, Hörbiger Attila magyar művészekkel 

Minden alkalommal íriss Hiradó. 
... 

TissmaHa .MINERVA' ayemda 

NYILTITÉR)- 

Köszönetnyilvónítás 

Mindazoknak, akik felejthetetlen, fó fe- 
leségem elhunyta alkalmából részvétükkel fel- 
kerestek, bánatomban oszloztak s megpróbál- 
tatásomban mellém állottak, ez uton mondok 
köszönetet. 

Dr. Sólyom Miklós. 
(Ezen rov at alatt közlöttekért nem vállal felelőszéget sem a 

szerkesztőség scm a kiadóhivatal 

E ik ügyielem megbizásából 
. 

a Csernátoni ut mellett 
Tréger Rezső ur kertjével 

szemben levő 

házhelyet 
eladom. 

Felvilágositás nyerhető 
irodámban. 

Dr. Várhelyi Ödön 
ügyvéd, Piaja Regina Maria 

Főtér 21 szám ; 

Judecátorla mixtá Tg-Sácuesc ca Sectia ct 

No. 379/1937. ci. 

Extract din publicatiune de licítafie 
la cererea de executare fácu a urmári- 

tori P.II Francisc si sotia sa rácc. Bokor 
Anna, din Valeascurta contra urnáritei 
succesiunea decedatului Lengyel Mihail din 
Estelmic 

JUDEDÁTORIA 
a ordonat licitatiunea execusionalá in 

ce privos e ivsobilele silustie ia comuna 
Estelnic circumscriptia judocá oriei Tg.-Sá- 
cüesc cuprinse ia cl. a comunei Estelbic 
Nrul protocolului cl. 1366 No, de ordine Af 
1 No. top. 340, 341, 342/1 casa de lemne si 
ará'ura cu pretul destrigare fxatá i suma 
de 1196 Lei. - peníru iacasarea creante; 
de 3000 Lei capital si acessori. ; 

Licitatiunea se va tine ia ziua de 4 

str. Nic. Jorga No. 3. 
Imobilele se se vor lieitate nu pot Ii 

vándut pe pret mai mic de cát 730/0 dia 
pretul de strigace, 

Cei cari doresc sa liciteze sunt daton 
sA depoziteze la delegatul judecátoresc 190/4 
din pretul de strigare drept garantie, in nu- 
merar sauin efecte de cautie secotite dupá 
cursul fixat in art. 42 legea LX. 1881, sau 
sa predea aceluias delegat chitanta consta- 
tánd depunerea, judecátoregc, prealabilá a 
éaranfiei si sa semneze condítiunile de lici- 
tafie (art. 147, 150, 170 legea LX. i881, art 
21 legea XL 1908.) . 
Dacá nimeni nu oferá ma: mult, cel 
care a oferit gentru imobil un pret mai ur- 
cat de cát cel de strigare este dator sá 
latregeascá imediat garantia - fixatá con- 
form procentulaui pretului de strigare - la 
aceias parte egesnuálk a pretului ce a 
alerit art. 25 XLI. 19086 
Duá ia T4. Sácuesc la 7 luva Aprilie 1937. 
Jude. Pres, Dír. Cart. Fund. 

s.s. Dr. V. Gábor. s.s. J. Czintos 
exp. 

Indesciírabil . 

No. G. 3585/1934, 

Publicatie de licítatie. 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publicA 

cá in baza deciziunei No. C. 3585/1934 a Judecátoria 
mixtá Trg.-Sácuesc, in favoarea reclamantuluit Jancsó 

Samuila dín Tg.-Sácuesc repr. prin advocatul Dr. And- 
rei Fekete din Trg.-Sácuesc pentru incasarea creantfeli 
de 6000 Lei si acc. se fixeazá termen de licitatfie pe 
ziua de 31 luna Iulie anul 1937 orele 4 p. m. la fafa 
locuinta si curtea urmáritorului in Tg.-Sácuesc, la faja 
locului, Calea Regele Ferdinand (Gári) No, 51 unde se 
vor vinde prin licítatie publica judiciare: 1 patefon, 1 
cal ga ben i tresura cu 2 roate negro, 1 gabrioleta gal- 
bene, 1 aparat de Radio „Maor E. M. Gave" eu 3 lampii 
etc, in valoarea de 4000 Lei. 

In caz de nevoi si sub pretul de stigare 
Targul-Sácuesc, la 14 luni 1937., 

Porterel delegat S. Vántsa. 

lesz a Vegyes Ipartársulat 
Jul. 25 NEMERE sport szakos:- 

ályá- mlá juliálisa. 
Legyünk ott mindnyájan !! 

Tarául-8tueso 1037 

Aug, 1937 ora 15 ia locualul oficial al Ci, 


